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earth was filled with [violence).
12. _ the earth, and, behold, it was

corrupt; for all flesh had corrupted their way upon the

earth.
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15. Take ye therefore good heed unto yourselves — for
ye saw no manner of form on the day that the LORD

spoke unto you in Horeb out of the midst of the fire —

IMASCHCVERNACHOMMOIARYMBIEE, the likeness of male

or female,

17. the likeness of any beast that is on the earth, the
likeness of any winged fowl that flieth in the

heaven....
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6. Their webs shall not become garments, neither shall men

cover themselves with their works; their works are works of
Violenca 1s in their hands [lit. palms].

3—1 pae mys

8. But let them be covered with sackcloth, both man

iniquity, and the act of

and beast, and let them cry mightily unto God; yea, let
them [re|turn every one from his evil way, Iand from thel
that is in their hands [lit. palms].

violence
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1. In the beginning God created the heaven and the

earth....

4. ARdIGOdSaW the light, IABIEWASEEG0E; and God

divided [or: separated] the light from the darkness....

10. AndGodcalled thedryland “Earth,” and the gathering together

of the waters called He “Seas”; _ ..

12. And the earth brought forth grass, herb yielding seed

after its kind, and tree bearing fruit, wherein is the seed

thereof, after its kind; ANAIGOASAW thatit was good....

17. And God set them in the firmament of the heaven to

give light upon the earth,

18. and to rule over the day and over the night, and to
divide [or: separate] the light from the darkness; -

_....

21. And God created the great sea-monsters, and every
living creature that creepeth, wherewith the waters

swarmed, after its kind, and every winged fowl after its

kind: and God saw that it was good....

25. And God made the beast of the earth after its kind, and
the cattle after their kind, and every thing that creepeth upon

the ground after its kind; _ ..

27. And God created man in His own image, in the
image of God created He him; male and female created
He them....

31. And God saw every thing that He had made, and,
_. And there was evening and

there was morning, the sixth day.
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N7 DIRI ,DIND D7 BW 1 6. Whoso sheddeth man’s blood, by man shall his
“NR vy ,'D"ﬂ'?'l_ﬁ 'D'?YJ 72 ;DWW blood be shed; [for in the image of Godl made He
:0TXIT man.
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16. And the LORD God commanded the man, saying:

“Of every tree of the garden thou mayest freely eat;

17. but of the tree of the knowledge of [or: knowing]
good and evil, thou shalt not eat of it; for in the day that

thou eatest thereof thou shalt surely die.”

'L P72 NTWURIA

1. And God blessed Noah and his sons, and said unto
them: “Be fruitful and multiply, and replenish the

earth.

2. And the fear of you and the dread of you shall be upon
every beast of the earth, and upon every fowl of the air,
and upon all wherewith the ground teemeth, and upon all

the fishes of the sea: into your hand are they delivered.

3. Every moving thing that liveth shall be for food for

you; as the green herb have I given you all.

4. Only flesh with the life thereof, which is the blood

thereof, shall ye not eat.

5. And surely your blood of your lives will I require; at
the hand of every beast will I require it; and at the hand
of man, even at the hand of every man’s brother, will I

require the life of man.

6. Whoso sheddeth man’s blood, by man shall his
blood be shed;

man.

for in the image of Godl made He

7. And you, be ye fruitful, and multiply; swarm in the

earth, and multiply therein.” ...
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8. ... And God spoke unto Noah, and to his sons with
him, saying:

10. and with every living creature that is with you, the

fowl, the cattle, and every beast of the earth with you;
of all that go out of the ark, even every beast of the

earth.

11 And I will establish My covenant with you: neither

shall all flesh be cut off any more by the waters of the
flood; neither shall there any more be a flood to destroy
the earth.”
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The Roots of God’s Covenant with Noah and
All of Noah’s Descendants (All of Humanity):
Mapping the Essential Components of Life

The World Inside The World Outside The Meaning Beyond

Torah — Path to Godliness Active Loving-kindness Service — Serving God

The Noahide Covenant and the Seven Laws:

Sanctifying All the Essential Components of Life
WV /

1. No Murder

2. No Idolatry ( delfylng what is not d1v1ne)*

3. No Sexual Immorallty
4. No Theft \

5. No Blasphemy (= cursmg God in God’s name)
6. No Eating a Limb taken from a Living Animal*

7. Establish Courts to Enforce 1-6
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odoth ha-Minin she-Mat ‘im la-Notzerim,” in Seder Olam Rabbah ve-Zuta u-Megillath Ta‘anith [Hamburg: Schroder, 1757], p. 33b, and
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23. And Abraham drew near, and said: “Wilt Thou

indeed sweep away the righteous with the wicked?

24. Peradventure there are fifty righteous within the
city; wilt Thou indeed sweep away and not forgive the

place for the fifty righteous that are therein?

25. That be far from Thee to do after [or: like] this
manner, to slay the righteous with the wicked, that so
the righteous should be as the wicked; that be far from
Thee; shall not the Judge of all the earth do justly?” ...

28. Peradventure there shall lack five of the fifty
righteous; wilt Thou destroy all the city for lack of
five?” And He said: “I will not destroy it, if I find there

forty and five.”

29. And he spoke unto Him yet again, and said:
“Peradventure there shall be forty found there.” And He
said: “T will not do it for the forty’s sake.”

30. And he said: “Oh, let not the LORD be angry, and I
will speak. Peradventure there shall thirty be found
there.” And He said: “I will not do it, if I find thirty

there.”

31. And he said: “Behold now, I have taken upon me to
speak unto the LORD. Peradventure there shall be
twenty found there.” And He said: “I will not destroy it

for the twenty’s sake.”

32. And he said: “Oh, let not the LORD be angry, and I
will speak yet but this once. Peradventure ten shall be
found there.” And He said: “I will not destroy it for the

ten’s sake.”
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D’H'KTI.SU'DI}__C 1N 17 DN his generations a man righteous and wholehearted;
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